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E L Ő S Z Ó . 

A „ M a g y a r Nemzeti M ú z e u m " é r e m-, r é g i s é g -
és t ö r t é n e l m i e m l é k e k t á r a rendezés alatt 
l evén , csak i d e i g l e n e s és r ö v i d kalauzt n y ú j t ­
hatunk ezen lapokban ; de n y ú j t j u k , mive l nem akarjuk, 
hogy a t u d v á g y ó közönség t o v á b b is né lkü lözze azon 
é lveze te t , melyet l e g a l á b b a k iá l l í to t t é r d e k o s b t á r g y a k 
t a n u l m á n y o z á s a szerez. 

Hogy i r a tunk a n n á l h a s z n o s a b b á v á l j é k , és a 
v e v ő k m é g otthon is v i s s zaemlékezhes senek a figye­
lemre mél tó t á r g y a k r a , i t t -o t t a kalauz kis a l a k j á h o z 
m é r t f a m e t s z v é n y o k e t m e l l é k e l ü n k , sőt k ö n y -
nyebb t á j é k o z h a t á s és u t á n - n é z é s v é g e t t az iroda­
lomból is k ö z l ü n k némi ú t m u t a t á s t . 

K é r j ü k azonban ^szíves o lvasó inka t , ne feledjék, 
hogy ezen e l r endezés , és igy ez ívek is, csak h i á n y -
pó t l ék , m í g a nagy, okadatol t és hosszú időt i g é n y l ő 
lajstrom e lkészü l . Add ig soknak ke l l m á s k é p rendezve 
lennie, min t ezt a t á r g y a k n a k korszakok szerinti , t u ­
d o m á n y o s fe lá l l í tása szüksége ln i fogja. 

A k i k a k i á l l í t o t t t á r g y a k r ó l bővebb t u d o m á s t k í ­
v á n n a k maguknak szerezni, azoknak az őr-személyzot 
sz ívesen szo lgá l aud ke l lő f e lv i l ágos í t á s sa l . 

P e s t e n , j u h 24. 1870. 

l ) r . K ó m o r V 1 ó r 1 s, 
r ég i s ég t á r i őr. 
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Az i d é z e t t m u n k á k r ö v i d í t é s t i t 

A . É . = Archacologiai É r t e s í tő . 

A . K . — Archaeologiai K ö z l e m é n y e k . 

A . M . N . = Ac ta Musaei Nationalis . 

C ím. = Cimcliotheca Musaei Nat ional is . 

M . A . K. Magyar A k a d é m i a É v k ö n y v e i . 

M . d. CC. = Mi t the i lungen der k. k . Cent ra l -

Commiss'.on í ü r Baudcnkmale. 

M . K. = Mí í régésze t i Kalauz. 

Történelmi vázlat. 
M á r i a T e r é z i a nagy k i r á l y u n k k o r á b a n a ma­

g y a r p ü s p ö k ö k , f ő u r a k és gazdag nemesek nem csak a 
keleties f ényűzésben t a ' á l t á k ö r ö m ü k e t , de abban i s 
hogy a szomszéd nyugat i nemzeteket a t u d o m á n y - k e d ­
velésbon u t á n o z t á k . E r r ő l tannskodnak az e rdé ly i 
B a 11 h y á n i - , osz'ergami p r i m á s i , p é c z e l i R á -
•d a y-, sopronyi S z é c h e n y i - , apponyi A p p o n y i -
csa lád i n a g y s z e r ű k ö n y v t á r a k , erről a V i c z a y- , S z é-
•c k e n y i - , 0 c s k a y-, J a n k o v i c h - , F e j é r v á r y-
félo gazdag érem- és r ég i s ég t á r ak is. 

E l s ő , k i sa já t csa ládi k ö n y v - és é r e m t á r á t közhasz ­
n ú n a k ny i l ván i t á és a nemzetnek á t a d á , a halhatatlan gr. 
S z ó e h e n y i Ferencz vol t , k i 1802. november 25-kén 
k ö n y v t á r á t , mely b ő v e l k e d e t t hungaricnmokban, 
k é z i r a t o k b a n , k é p e k - és fö ldabroszokban , a h a z á n a k 
a jándékozd , tls annak t isztviselőiről és ke l lő g y a r a p í t á ­
s i r ó l is gondoskodott. 

Az alap le té te le u t á n J ó z s e f n á d o r n a k , e nemzeti 
in téze t j ó n e m t ö j é n e k főgondjai közé tartozott, hogy a 
k ö n y v t á r t , melyet az a l ap i t ó gróf közben m u z e u m -
n a k is nevez, valódi nemzeti m u / . e u m m á a l a k í t s a , 
é s folytonos vásá r l á sok és szapor í t ások á l ta l no esak a 
k ö n y v - é s k é z i r a t t á r t sok ezerekbe k e r ü l t j á ­
r u l é k o k k a l bőví tse , hanem hí rneves zoologok, füvészek 
és á s v á n y g y ü j t ő k t á r l a t a i n a k m e g v é t e l e á l t a l ezen osz­
t á l y o k a t is k e z d e m é n y e z z e , sőt n é m e l y f e s tményeke t és 
szobrokat is szerozzen. 



6 

Jlyen módon g y a r a p o d v á n a g y ű j t e m é n y e k és az ideig­
lenes he ly i ségek m i n d i n k á b b s z ű k e k k é v á l v á n . G r a s-
s a 1 k o v i t s Anta l hg 1808-ban a sz. Ferencnek hat-
vani-utczai te lkével szomszédos kor t jé t a nemzetnek 
a jándékozd, hogy ez rajta a magyar név - és a t á r l a t nö ­
vekedéséhez illő ha j l éko t emeljen. 

I t t l e g i n k á b b az é r e m - é s r é g i s ó g . t á r t tar t­
v á n szem előtt, fel kel l e m l í t e n ü n k , hogy az é r e m -
g y ű j t e m é n y a l a p j á t a dicsőül t nádor tövé le t ö b b 
lelkes hazafi, jelesen K u b i n y i P é t e r a j á n d é k a i v a l 
e g y ü t t ; ehez csatolta az a lap í tó gróf 1808-ban 50,000 ftra 
b e c s ü l t és nyomtatott j e g y z é k k e l e l l á to t t é r m e i t , miért, 
is J ó z s e f nádor e l rendelé , hogy ezu t án a n ö v e k v ő t e r ­
m é s z e t i e k é s r é g i s é g e k t á r a i kü lön he ly i sé ­
gekben á l l í t t a s sanak fo l . 1811- tő l fogva r é g i s é g t á -
n i n k az á l t a l is szaporodott, hogy a m a g y a r o r s z á g i 
lolotekből. m i u t á n m á r a bécsi császár i m ú z e u m a tet-
sze tösb p é l d á n y o k a t k ivá lasz tó , a múzeum i g a z g a t ó s á g a 
a becsá r lefizetése mellett , szint-'n tarthatott meg ne tán 
s z ü k s é g e s darabokat. 

Ma i 10.000 • ölnyi t e lké t a m ú z e u m 1813-ban 
n y e r é . jelenlegi épü le t ébe azonban, melyre a nemzet 
1832/6-ban 50'),000 forintot szavazott meg, a tisztvise­
lők és a g y ű j t e m é n y e k csak 1845—4ti ban kö l tözhe t t ek . 

Add ig , mig e palota épül t , J ó z s e f nádor a mun" 
k á l a t o k a t gyakran megszemlé l te , a g y ű j t e m é n y e k e t sa­
j á t kö l t ségen szerzett r i t k a s á g o k k a l g y a r a p i t á , de sok­
szor magas v e n d é g e k n e k tudós kalauzul is szo lgá l t . 

A r é g i s é g e k m é g 1817-ben hozattak á t a r é g i 
múzeumba , hol a s z e k r é n y e k e t s z á m u k r a g ióf C s á k y 
L á s z l ó kész í t t e t t e . 
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A nevezetesb v é t e l e k közé számí t juk 1822-ből 
L o v á s z I m r e rég i ség- és é r e m - g y ü j t e m é n y e egy 
r é s z é t ; F a r k a s L á s z l ó 1500 bécsi ft é r t ékű s z o m ­
b a t h e l y i r é g i s é g e i t ; J a n k o v i c h M i k l ó s r é ­
giségei t , fegyvereit, ékszeré i t , melyekre va lamint a 
k ö n y v - és k é z i r a t t á r s z á m á r a a nemzet 1833 /6 -ban 
1 25.000 ezüs t forintot szavazott meg ; 1840-ben az érem-
g y ü j t c m é n y t , moly m á r 1816-ban 12,000 darabot 
s z á m l á l t és 100,000 frtHt vol t becsü lve , W e s z e r i é 
J ó z s e f egyetemi t a n á r 20,000 f r tér t vett g y ű j t e m é ­
nyéve l 1841-ben szapo r í t o t t ák , hozzácsa to lva h á r o m év 
m ú l v a K i s s F e r e n c z é r e m - és r é g i s é g t á r á t , 
mely 12,000 ezüs t for intba k e r ü l t . 

E z e k n é l majdnem becsesebbek az a j á n d é k o k , 
melyekkel a nemzet nagyja-apraja — k e l e t k e z t é t ő l fog­
va - - e g y a r á n t g y a r a p í t j a ezen k i n c s t á r á t . A z ú j ságok 
n e g y e d é v e n k i n t a n a g y l e l k ű hazafiak hosszú s o r o z a t á t 
úgy is közl ik ; i t t csak azokat eml í t jük , k i k tetemesb 
és n a g y s z e r ű t á r g y a k k a l á ldoz tak a nemzeti t u d o m á n y o s ­
s á g n a k , i g ^ 1829-ben B a t t h y á n y i F ü I ö p hg. 
megvette 4500 fr tér t P e t r ö d y K á r o l y szombat­
helyi r óma i r ég i sége i t és é rme i t , és azokat a m ú z e u m n a k 
a j á n d é k o z d ; az erdélyi rokonok 1831. k ö r ü l számos 
r é g i s é g e t és é rme t k ü l d t e k ; 1830-ban a n á d o r G y i -
m ó t h y S á n d o r ü g y v é d r é g i s é g - g y ű j t e m é n y é t a j á n -
dékozá a h a z á n a k ; a s z e g s z á r d i r óma i kőkoporsó 
becses, r i t k a t a r t a l m á v a l 1845. k e r ü l t t á r u n k b a , m i g a 
n á d o r vég rende l e t ébő l az a 1 e s ú t h i és m a r g i t ­
s z i g e t i leletek adattak á t ; 1850—51-ben id . K u b i -
í) y i Ferencz rész in t l o s o n c z i m u z o u r n á n a k 
szomorú m a r a d v á n y a i t , rész int ujabb á s a t á s a i n a k gaz­
dag e r e d m é n y é t a j á n d é k o z t a kedvencz in t éze t ének ; 
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viszont A l b r e c h t főherczeg Pompejiben szerzett 
t á r g y a i t engedte át, és a j a h r e u d o r f i le le tből 8 
aranyat és 77 ezüs t é rme t 1850-ban ; köve tkező é v b e n 
P e t r o v i t a M á r i a Apafi Mihály-fclo 100 aranyat 
n y o m é r i tka arany nyal kedveskedett , 1863. és 
67-ben b. P r o k e s c h - 0 s t e n A n t a l stambuH 
köve t egiptomi kanopusaival és számos kelet i é r emmel 
g a z d a g i t á a g y ű j t e m é n y t ; gróf K e g l e v i c h G y u l a 
becses fegyvereivel, K u n s z t Józse f kalocsai é rsek a 
b a k ó d i lelettel, az E s z t e r h á z y grófok a majd 
p á r a t l a n bronz-kerekekkel , 1) r a s c h e H e n r i k 
róma i s í rban t a l á l t kincscsel, b . V é c s e y J ó z s e f 
nagy é r t é k ű arany karpereczeivel, g róf AYaldstein J á ­
nos r i t k a egiptomi feliratos kövéve l , P u 1 s z k y F c-
r o n c z több száz d a r a b b ó l álló egiptomi g y ű j t e m é ­
nyéve l , T h u r z ó I g n á c z a tör te l i pusz t án t a l á l t 
nagy bronz dényéve l emelek t á r l a t u n k bocsét és é r t é k é t . 

E z t ogyosek t evék ; de vannak t á r s u l a t o k is, 
melyek i n t é z e t ü n k r ő l n a g y l e l k ű e n m e g e m l é k e z t e k . Ide 
soroljuk a l é v a i g y ó g y s z e r é s z-egylotet, az ó-
b u d a i t é g l a v e t ő - és s z e s z é g o t ö-gyáraka* , 
va lamint a cs. k i r . du i i a -gőzha józás i t á r s u l a t o t , melyek­
nek főleg kó 'omlékehbon bőve lkedő o s z t á l y u n k sok r i t ­
k a s á g o t köszönhe t . 

Nem szabad fe lednünk azon j ó t é v ö k e t sem. k i k 
m ű t á r g y a i n k ke l lő e l rendezésé t seg i t ék elő ; i g y b á r ó 
S i n a S i m o n 1856. az é r e m t á r t l á t t a el fényes 
b ú t o r r a l , m i g 1865-ben b. G e r l i c z y V i n c z é u c 
az é k s z o r t á r d r á g a s z e k r é n y e i t k é s z í t t e t t e . 

f i a tekintetbe veszszük , hogy a r é g i s é g t á r 
folytonosan ide-oda hurczolkodot t ; hogy 1838 tói 1847-
i g é lvozhe t l en vo l t , mert a n a g y á r v i z u t á n a 
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Ludoviceumban l á d á k b a csomagolva hevert j hogy al ig 
r a k t á k m ű k i n c s e i t czé lszerű és e légséges s z e k r é n y e k b e , 
1819-ben m á r ú j r a el kel let t r e j t en i ; ha meggondoljuk, 
hogy számos év ig nem is vol t rendes őre , és miko r ez 
kineveztetett, i smét évek ig maga k ü z k ö d ö t t e több 
szak tudós t i gény lő osztály s z á z e z r e k r e m e n ő t á r g y a i v a l : 
va lóban nem lehet csodálni , hogy ezen osz tá ly m é g 
olyan á l l apo tban van, min t a milyenben t a l á l j u k . 

Mé l t ányosságbó l fö lemlí t jük , hogy a vol t igazga­
tóság és t i sz t 'Hselőség a személyze thez és pénze rőhöz 
képes t sokat t e t t ; s ü r g e t t e a vasú t i á s a t á s o k n á l t a l á l t 
r ég i ségek bekü ldésé t ; az őr t gyakrabban k i k ü l d ő á sa ­
t á sok ra , a g y ű j t e m é n y e k szapor í t á sa körül sokat fárado­
zott, és k ö z b e n j á r t , hogy a l o m t á r b a n heverő kőem-
l é k o k n é m i l e g f e l á l l í t t a s sanak , pá r to lá azon eszmét , 
hogy a pá r i s i v i l á g t á r l a t o n a n . m ú z e u m képv i se lve le­
gyen. Ezen k iá l l i t á sé r t azu tán a m ú z e u m nagy ezüs t 
é r emmel ju ta lmaztatot t , a t á r g y a k l e i r á sa pe l i g : Los 
objets de l '^historie du t ravai l hongro í s , á 1' Exposit iou 
universelle de 1867 á Paris — jelent meg. Perczig 
sem szabad k é t k e d n ü n k , hogy a m ú z e u m é r e m - é s 
r é g i s é g t á r a a mostani i g a z g a t ó n a k , P u 1 s z k y 
F e r e n c z n e k , min t ismert szak férfinak k o r m á n y a 
alatt, a k ö z o k t a t á s i m i n i s z t é r i u m és az o r szág p á r t o l á s a 
mellett épen ugy fog gyarapodni és v i r á g z a n i , mint ezt 
a rendezésben m á r elŐbbro haladt többi osz tá lyról eddig 
tapasztaljuk. 

Álljon i t t m é g röv iden azok név jegyzéke , k i k 
ezen osz tá lyban , ke le tkez té tö l fogva, m ű k ö d t e k . 

Ö r ö k : 1, H a l i c z k y A n t a l , 1808. k ö n y v -
t á r - i r nok ; a r ég i s ég t á r ő révé neveztetett 1814. novem­
ber 2 5 - é n ; 1823-tól fogva egyszersmind i g a z g a t ó 
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h e l y e t t e s is vo l t 1837-ig, mely évben j u n . 27-én 

meghal t ; 
2. F r i v a l d s z k y I m r e 1837. máj 12-tól fogva 

mint t e rmésze tosz tá ly i ör a rég iségi osz tá ly teendői t 
Is v i t t e 1846-ig, mely é v b e n m á r t . 16 -án 

3. É r d y (Luczenbaeher) J á n o s neveztetett k i 
és m ű k ö d ö t t 1869. j u l . l - i g , mely évben egész fize­
tésével nyugalomba lépvén , he lyébe kineveztetett 1869. 
j u l . 1-én. 

4. R ó m e r F 1 ó r i s m. k i r . egyetemi t a n á r . 
É r d y mel lé m é g 1855-ben P a u r l v á n t n e v e z t é k 

k i c seké ly d i j j a l , ú g y , hogy majd a kéz i r a t , majd az 
é r e m t á r b a n nyúj t son segédkeze t ; később a Szécheny i -
c s a l á d á l t a l l e v é l t á r u o k n a k v á l a s z t a t v á n , a s e g e d ü r i 
á l l omás ra 

1. P ó s f a y P o r t a l a n neveztetett k i . 
Az ujabb rendezés a l k a l m á v a l fe l tűnvén a személy­

zet c seké ly s z á m a , a nni va l l á s - és k ö z o k t a t á s i minisz­
té r ium 1870. május 2-án 

H a m p e l Józse fe t nevezte k i az ő r s e g é d i (assi-
stens: á l l omás ra , m e g e n g e d v é n egyszemiind. hogy az 
é r e m t á r rendezéséve l há rom dijnok is fogla lkozzék. 

A szo lgák ez osz tá lyban k ö v e t k e z ő k vol tak : 
í. C s o r o u k a Andrá s , könyvkö tő , 1822-ben ne­

veztetett k i k ö n y v t á r i szolgából e 'ső r é g i s é g t á r i szolgá­
nak, f 1842-ben. 

2. M é z e r J á n o s , k i ugyanazon évben lépe t t he­
lyébe , és m é g élénk emlékeze tben lesz a Q. múzeum 
látogatói e lő t t , j 1869 ben. 

3. M o 1 n á r Victor Átté te te t t a k ö n y v t á r t ó l a r ég i ­
ség tá rhoz 1870. m á r t . 4-én. 
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I. TEREM. 
Az é r e m g y ü j t e m é n y . 

(Ez különféle g y ű j t e m é n y e k b ő l á l l í t t a t o t t össze , 
melyek min t a J a n k o v i c li Miklós , K i s s Foroncz 
és W e s z e r 1 e József-félék vé te l u t j áu szereztettek, 
rész in t a lelkes magyar nemzetnek vagy e g y é b p á r t f o ­
g ó k n a k , min t p. b á r ó P r o k e s c h - O s t e n Anta lnak 
n a g y l e l k ű a j ándéka i . 

A g y ű j t e m é n y n e k nagy része az ablakok közt i 
s z e k r é n y e k b e n vau elhelyezve, mig a t á m l a s z e k r é n y e k 
alsó fiókjai is mind é r m e k k e l t e lvék , melyeknek s z á m á t 
e g y ü t t véve dr. E r d y J á n o s 9(),()00-re t t t te . ) 

Az ü v e g alatt t a n u l m á n y o z á s r a k i te t t é r m e k közt az 
1. a s z t a l , a g ö r ö g é r m e s z e t p é l d á n y a i t fog­

lal ja m a g á b a n f ö l d i r a t i és i d ő s z e r i n t i rend­
szerben, valamint azok önál ló v á r o s o k , n é p e k 
vagy u r a l k o d ó k á l t a l verettek. 

I I . a s z t a l . 1. T á b 1. A r ó m a i k ö z t á r s a s á g ér­
mei Is pedig : a) a c o n s u l o k alatt verettek, vagyis 
456—289. b) a római ú g y n e v e z e t t c s a l á d i * é r m e k 
289—47. Kr . e. 

2. T á b l a , m a g á b a n foglalja a r ó m a i c s á ­
s z á r i é r m e k e t 48. Kr . e. 222. Kr . u . , vagyis J ú l i u s 
C a e s a r t ó 1—E 1 a g a b a 1 u s i g. 

3. T á b 1 a, r ó m a i c sászá r i é r m e k 222—306. K r . 
u . , vagyis S e v o r u s A l e x a n d e r t ö 1—C o n s t a n -
t i u s C h l o r u s i g . 

I I I . a sz ta l . 1. T á b 1 a a) r ó m a i császár i é rmék 
306 — 780. K . u . , vagyis M a x i m i a n u s t ó 1 — A r c a d i u -
s i g 394-ig. b) a nyuga t i és kelet i c sászá rok és góth k i r á ­
lyok é rmei I V . C o n s t a n t i u s i g, vagyis 780-ig Kr . u . 
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2. T á b l a : a k e l e t i b i r o d a l o m é r m e i . I I . 
J u s t i n i a u u s t ó 1—IX. M i h á 1 y i g vagyis 780 
—1320-ig . 

I Y . A s z t a l . 1. T á b 1 a. P a n n o n i a i és g a l ­
l i a i b a r b á r népek tő l szá rmazó , t i bbay i ro g ö r ö g 
órmokot u t ánzó c o l t pénzek . E/.ok közül a J a h -
r o n d o r f o n (Mosonm.i t a l á l t . T a u t u m a r u s é r ­
meit (1. 1. á b r a ) , a S z a t h m á r v idékéu t a l á l -

2. á b r a . 
ta t (2. á b r a ) a S z o n t a g h P o r e n c z á l t a l -
hekö ldö t t lapnj tö i darabokat (8 4 . 5 . 6. áb ra ) , a 1 o-

v a c s k a i t (7 • 
á b r a ) és egyot a 
k n d ,z. a i r a i 
nagy lelotböl (9. 
áb ra ) mutatunk be 
o l v a s ó i n k n a k , m i n t 

3 ábr.t . olyanokat, melyok 

i :i 

5. á b r a . ti . á b r a . 

7. ábra . 

h a z á n k te rü le tén 
gyakrabban elő­
fordulnak. (Lásd 
M . K . 71. 1. — A. 
É r t . I . 195. I I . 
294. I I I 8 9 . — A . 
K . I . 2. T á b l a . ) 

2. T á b l a ; 
S a s s a n i d a 

U m a j i d a , A b ­
b a 8 i d a stb. és 
t ö r ö k b i r o ­
d a l m i é r m e k . 

K ö z e p e t t á l l ó 
s z e k r é n y e k 

k ö z t : 
V . s z e k r é n y . 

1. T á b l a . M a ­
g y a r k i rá lyok 

8. á b r a . 

grmei. A r p á d - l i o r s z a k : 
I I . E n d r é i g , azaz : 1000—1235. 

Sz. I s t v á n t ó l 
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2. T á b l a . I V . B é l á t ó l I I I . E n d r é i g azaz 
1235—1301. Rézpénz csak a h a t á r j á r á s alatt verotett. 

E t á b l a a lsó soraiban M a g y a r o r s z á g b a n gyakran 
olőforduló. ugynovozott f r i zueh i é rmek l á t h a t ó k . 

3. T á b l a V e g y e s h á z i a k . V e n c z e l -
t ö l M á r i á i g , azaz: 1301 — 1392. E l s ő m. aranyok 
és garasok. 

T I . s z e k r é n y . 1. T á b l a . Z s i g m o n d k i rá ly 
órmoi, azaz 1387—1437. 

2. T á b l a . A l b e r t t ő l V . L á s z l ó i g , azaz 
1437—1457. 

8. T á b 1 a. I ( H o l ' ] ó s) M á t y á s érmei 1458 — 
1490. A ki te t t aranyok mind kü lön bélyegi iok. 

V I I . s z e k r é n y . 1. T á b l a . I I . U l á s z l ó és I I . 
L a j o s é rmei , azaz: 1490 — 1526—1501-töl e l ső t a l l é r o k . 

2. T á b 1 a Z á p o 1 y a J á n o s érmei 1520 — 
1540. és a H a k s h u r g ' - h á z b ó l v a 1 ó k i r á -
l y o k I . F e r d i n á n d érmei 1551 —1505. 

3. T á b l a . M a x i m i I i a u és R u d o l f é r m e i , 
azaz : 1565—1608. 

V I I I . s z e k r é n y . 1. T á b I a. I I . M á t y á s. és I I . 
F e r d i n á n d érmei , azaz : 1608—1537. 

2. T á b l a . I I I . V e r d i n a n d és I V . F e r d i -
n a u d é rmei azaz: 1037 —1657. 

3. T á b l a . I . L e o p o 1 d számos emlék é rmei 
m a g y a r o r s z á g i győze lmei re v o n a ' k o z ó k , sok arany, ta l lér , 
V* ta l l é r . 1656—1705. 

I X . s z e k r é n y . 1. T á b l a . I . L e o p o l d X V . 
V I . I I I . k r a j ezá rosok , d é n á r o k és fillérek, és 1. J ó-
z s o f é r m e i . azaz: 1705 — 1711. 

2. T á b 1 a. I I I . K á r ó l y s zámos emlék -é rme i és 
p é n z e azaz: 1711 — 1740. 
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3. T á b 1 a. M á r i a T e r é z i a aranyai és em­
lék -é rme i azaz : 1740—1780. 

X . s z e k r é n y . I . T á b l a . M . T e r é z i a több i 
pénze i s a l o t h a r i n g i ház é r m e i : I I . J ó z s e f 
azaz: 1780—1790. 

2. T á b l a . I I . L e o p o l d t ó i I . F e r e n c z 
J ó z s e f i g 1790—1870. 

3. T á b l a . E r d é l y i é r m e k . I . F e r d i ­
n á n d t ó l B á t h o r y Zsigmondig, azaz : 1551—1601. 

X I . s z e k r é n y . 1. T á b l a . S z é k e l y M ó z o s . 
B o c a k a y I s t v á n . R á k ó c z y Zsigmond, B á t h o r y 
G á b o r é r m e i és B e t h l e n G á b o r aranyai, azaz: 
1603—1626. 

2. T á b l a . B e t h l e n G á b o r ezüs t érmei és [. 
R á k ó c z y G y ö r g y érmei , azaz: 1613—1648. 

3. T á b l a . I I . R á k ó c z y G y ö r g y . B a r c s a y 
Á k o s , K e m é n y J á n o s és A p a f y Mihá ly érmei , az­
az : 1649—1691. 

Apafy M i h á l y 100 aranya, a g y ű j t e m é n y legna­
gyobb efféle pénze . 

X I I . s z e k r é n y . 1. T á b l a . I . L e o p o l d , T ö-
k ö 1 y Imre, I . J ó s z e f, R á k ó c zy Ferencz, I I I . K á-
r o 1 y és M á r i a T e r é z i a erdély i arany é rmei 1690 — 
1780. 

2. T á b l a . M á r i a T e r é z i a több i é rmei , I I . 
J ó z s e f . L F e r e n c z , V . F e r d i n á n d érmei . 

A l ú l a magyar birodalomhoz t a r t o z ó : D a 1 m a-
c z i a, B o s n i a, S e r v i a, O l á h és M o l d v a -
o r s z á g é rme i . 

3. T á b l a . E u r ó p a i u r a l k o d ó k é r m o i : p á p á k , ró­
mai császá rok , főleg az ausztriai Lázból, ide é r tve ezen 
család tagjait i s ; franczia. lengyel, angol, svéd, sziezi-
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l i a i u ra lkodók ( l e g i n k á b b arezkój .o ik t e k i n t e t é b ő l ál l i t -
v á k k i ) . 

X I f í . (ablak kö : t i ) a s z t a l . 1. T á b l a . Családi 
é r m e k , főleg m a g y a r o r s z á g i a k . 

2. T á b l a . M a g y a r o r s z á g i vár t sok , községek 
é rmei b e t ű r e n d b e n . 

X I V . a sz t a l . 1. T á b 1 a. E u r ó p a i á l l amok pénze i . 
2. T á b 1 a. Nem e u r ó p a i á l lamok pénzei ; e g y h á z i 

é rmek , czinkusok (Rechenpfenninge, Tantuse.) 
X V . s z e k r é n y . A s a v o y l ház bronz emlék­

é rmei , melyeket min t az olasz kereskedelmi min i sz té ­
r i u m becses a j á n d é k á t , G o r o v e I s t v á n miniszter 
engedett át a m ú z e u m n a k . 

II . TEREM. 
Őskori leletek. 

(Ezek t a n u l m á n y o z á s á r a a jánl juk az Arcbaeologiai 
K ö z l e m é n y e k I I . k ö e t ' h e z kapcsolt k é p a 11 a s z *, 
mely id . K u b i n y i Ferencz gazdag gyűj temény ét t á r ­
gyalja, és a M i i r é g é s z e t i K a l a u z I . kö t e t é t , 
m e l y l m ami t á r g y a k nagy ré sze fametszetekben 

I . s z e k r é n y t á r l ó j á b a n . K o v a e s z k ö z ö k , 
az emberi müszorok ós fegyverek k e z d e m é n y e i . Ezok 
l o p a t t o g t a t á s á l t a l k c - z ü l t o k , Franczia-, Dán- és Angol-
o r s z á g b a n l e g i n k á b b honosak ; pé ldánya ink M e i 1 1 e t 
ú r a j á n d é k a i . — Az o b s i d i a n (var jú kova) k ő m a ­
g o k , n u c l e u s o k , 9. áb r . b á r eddig l e g i n k á b b Mexikó­
ban t a l á l t a t t a k , há rom óv ó t a h a z á n k b a n is e lőfordulnak 
a H e g y a l j á n és a köze l fekvő m e g y é k b e n , és a r ó l o k lo-
pattogtatott s z i l ánkok 10. 1 '. és 12. á b r a k é s p l u g é -
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k ü 1 ; m á s kidolgozott darabok pedig (13. 
és 14. á b r a ) n y í l h e g y ü l s z o l g á l t a k , 
(Lásd A. K . V I I . 165. és A . É r t . I . 3. 56 és 
k k . 11. H L 24 ) K o v anyilhegyek cs ipkés 

oldalakkal Ma­
g y a r o r s z á g b a n 
is t a l á l t a t t a k 
K o r o n c z ó n , 
K i s - B é r o n 
(15 és 16. ábr . ) 
— Ezeket kor­
ra nézve köve­
t i k a c s i s z o l t 
és fémfúr ó k k a l 
lyuggato t t k ő-
6 8 z k ö z ö k . 

y. áb r a . 10. és 11 . á b i a . 12. á b r a . I lyen fúrás i 
k í s é r l e t e t l á t u n k az első l yuk c s o r b u l á s a u t á n a 17-ik 
á b r á n , hol még közepe t t a poczek megmaradt. I de tartoz­
nak a s z a r v a s a g a u c s k o r o n á j á b a foglal t k ö v e ­
s ü k (18. á b r a ) , melyeke Svájcából b. Ő k 1 a s B a A r 

•esn J Í noi 

13. áb r a . 14. á b r a , 15. áb r a . 1 C. ábra . 
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t a 1 hozott és m á s o k 
(19. és 20. áb ra ) , me­
lyek a k Ö g y a l u k -
k a l e g y ü t t ( 21 . áb ra ) 

17. ábra . 18. á b r a . 

B a r s , N y i t r a, 
H o n t stb. megyék­
ben gyakran elő­
fordultak és mint 
K e l e c s é n y i 
J á n o s a j á n d é k a 
a m. n . m ú z e u m b a 
ke rü l t ek . 

A s z e k r é n y b e n 
m a g á b a n vannak 
fo ly ta tó lag k ő v é -
s ü k, a n é p szá j ában 
l a p o s m e n n y k ö ­
v e k , k ő s z e k e r -
c z é k (22. á b r a ) , a 
népné l l á u c z o s 
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m e n n y k ö v e k , és k ő ' g y a l u k ( I s t o n 
n y i 1 a). Eml i t ondö , hogy őzen k ő e s z k ö ­
zökhöz az egész v i l á g o n ugyanazon 
mennykő-oszn ie van kapcsolva. (A. Közi . 

V I I . 167.) Vannak o szek­
rénybon m é g k ő g o 1 y ó k 
k ő k a l a p á c s o k (23. és 
24. á b r a ) (A. Köz i . V I I . 

26. áb r a . 

26. áb r a . 

23. áb r a . 

191.) és csésze-
a laku a g y a g -
in ü v e k . 

A I I . s z e k r é n y 
t á r l ó j á b a n van­

nak a p r ó b b 
a g y a g m ü v e k , 
k a r i k á k (2 ' j . ábra) , 
o r s ó g o m b o k 
(26.ábra) a g y a g ­
síp, (27. á b r a ) , 
(A. É r t . I I I . 2. á b ­
ra, 163. 1.) ós t á l ­
csák . — T o v á b b á 

cson td i sz i tmé-
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A I I . s z e k r é n y b e n vannak ínég kisebb a g y a g -

d é n y o k , melyek közt l o g i u k á b b k i t ű n n e k sajá t 

86. á b r a . 37. á b r a . 

5'iliiíÜÜl. cz i f ráza tuk és f ehé r agyaggal k i -
mázo l t d i s z i t m é n y e i k á l ta l 
a t o l n a i (34. 35. 36. 37. 38. á b ­
rák ) és s z e r e m l e i (Pest m.) 
(39. 40. 4 1 . á b r á k ) e d é n y e k ; 
ezeket, m i . ol l e g i n k á b b P a n ­
n ó n i a t e r ü l e t é n fordulnak olő, 

38. á b r a . ó's p a n n o n i agya gnn'í vek uek 



szere tném tartani , melyek ta lán a r 6 m a i befolyás alat t 
készü l tek . 

|. 40. áb r a . 42. á b r a . 

A I I I . s z e k r é n y b e n vannak bronz t ö r ö k (12. 

áb ra ) , (1. M . K . 8 1 . 1.) l á n d z s a h e g y e k (43. á b r a ) 
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49. áb r a . 

dekesek és s zámuk mia t t 
más efféle t á r l a t o k k a l 
mé l t án vo té lkodhe tnek . 

A t á r l ó b a n nagy 
é r t ékű b a r b á r korszaki 
a r a n y l e l e t e k fog­
lal tatnak, í g y a l i p-
t ó i a r a n y t ö k (45. áb -

ra )ab . V é c s e y J ó z s o f 

á l t a l a j á n d é k o z o t t k a r p e r e c z e k , (46. áb ra ) , a c z ó-
f a l v i a r a n y l á n c z (47. és 48. ábra ) , és a m a r m a-

50. á b r a . 
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á b r a . 

55. á b r a . 

r o s i nagy 
aranylelet 

részletei 
( 4 9 . 5 0 . 5 1 . 
és 52. á b ­
ra), (1. A . 
Köz l .V .30 . 
L és V I I . 
182. 1.) 

A I V . 
s z e k r é n y ­
ben k ü l ö n ­
féle t e-
k e r e s e k , 
n y í l t a k és 

vége iken 
z á r t a k , 

(53. áb ra ) 
k a r v é-

d e k (?)és 
m á s e rö-

54. á b r a . s e b b több­

nyire négyszög le tos sod­
ronyból va ló (54. ós 55. 
á b r á k ) k é z v é d e k (?) 
foglal tatnak. Ezek a m i l y 
gyakran t a l á l t a t n a k ná ­
lunk , é p oly r i t k á k a 
kü l fö ldön , annyira, hogy 
a kü l fö ld i muzeumokba 
ko rü l t darabok többny i -



re hazánkbó l kerü l tek t á r l a t a i k b a . (1. M / K . 
63. I — A . K . V I I . 186. 1.) 

A t á r l ó b a n különféle b r o n z t ü k 
l á t h a t ó k (56—6<). ábra . ) Ezek h a s z n á l a t a 
sz in tén ké t séges , csak azt tudjuk, hogy ha­
z á n k b a n , mint p . o. nem rég L i p t ó b a n t ö b b 
száz t a l á l t a t o t t és alkalmasint beolvasztatott; 
és hogy az ége te t t v á z a k h o z , az e d é n y e k b e , 

57. ábra . 6(J. á b r a . C l . á b r a . 
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felül r a k a t v á n , t ö b b n y i r e e l töre t tek vagy 
e l g ö r b i t t e t t e k , miér t ig e t ű ­
k e t gyakran i l y á l l apo tban 
t a l á l j á k . 

Az V-dik s z e k r é n y b e n 
vannak bronz- e d é n y e k , 
c s á k á n y o k (61 . áb ) , b t i z o -

62. áb r a . 63. á b r a . g á n y g o m b o k (62. á b r a ) 

64. áb r a . 

65. á b r a . 
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n y í l h e g y e k (63. á b r a ) , övek , (64. á b r a ) . — Figyelemre 
mél tó a bronz n y a k v é r t (65. áb ra ) ( M . K . 53. 1.), 
mely I s t e n m e z ő n (Heves m.) t a l á l t a t v á n gr . K e g-
1 o v i c h Gyula á l t a l a m. n . m ú z e u m n a k a j ándékoz ta to t t . 
P á r j á t , mely E r d ö k ö v e s d e n j ö t t napfényre , I p o l y i 
Arno ld kanonok b i r j a . Ezeken k i v ü l m á s offéle darab ed­
d ig nem ismeretes. 

A t á r l ó b a n barbarkori mol l t í íknek , csatok­
gombok- ós ezekkel rokon t á r g y a k n a k é r d e k e s sorozata 
fogla l ta t ik . 

A V I . s z e k r é n y b e n bronz s a r l ó k (66, 
•és 67. á b r á k ) (Arch. K . V I I . 172.) tö l c sé r a l a k ú . 

67. ábra. 63- ábra 

2 9 

és f ű r é s z e k l á t h a t ó k (69. á b r a ) ; t o v á b b á ké t nagy 
e z ü s t lemez, va lósz ínű leg 1 ó s a 11 a n g (A. K . V I I . 
160.) egy v a s k a r d s hüvo lyo ( t a l á l t a to t t az I p o l y part­
j á n 1. A . K . I I , kö t . 35. l . ) j vas k a r d i k ó bronz-markolattal , 
összegörb í tvo , hogy a hamvedorben elférjen, (70. á b r a ) 
( M . K . 62. 1.) ( t a l á l t a to t t S z e n d r ö n ) , vas n y i l h e ­
g y e k , vas k é s (71 . á b r a ) stb. 

A t á r l ó b a n vannak bronz c s a t o k , k a p ­
c s o k , lóggó d i s z i t m é n y e k , t ű k , h o r g o k (72. 
áb ra ) (1. A . K . V I I . 175.), oziist n y a k k a r i k á k , f i -
b u 1 á k (73. áb ra . ) (A. K . V I I . 184.) font g y ü r ü k (74. 
á b r a ) . (A. É r t . I I . 315). 

69. á b r a . 70. á b r a . 72. és 71 . á b r á k . 73. á b r a . 
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A V I I . s z e k r é n y gazdag, vágó 
e s z k ö z ö k b e n , ú g y m i n t f ü 1 o s v é-
6 ü k b o u (palstabok) (75. á b r a ) és 
t o k o s - s z e k e r c z é k b e n (col-

74. á b r a . 75. á b r a . 76. á b r a . 

tek) (76. á b r a ) . Ezek közöl s a j á t s ágo-

77. á b r a 78. áb ra . 79. á b r a . 80. áb ra . 

ná l a t i mód já t 77. á b r a mutatja. A h u z a l t e k e r c s e k 
(78. á b r a ) h a s z n á l a t á t , ha csak ékességül nem szolgá l tak , 
nem ismor jük . A p i 1 i n i t emetőből t ö b b a p r ó s á g o t is 
Utha tunk : mint k i c s i d e d p a 1 s t a b o t, g y ű r ű k e t 
(79. és 80. áb ra ) és függő é k í t m é n y t (81. á b r a ) . 

A t á r l ó b a n fekszenek barbarlcori g y ö n ­
g y ö k , á l l a t i d o m k á k , bronz r u d a k és p o g á-
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88. á b r a . 

a több i , ha son lók ig díszes és é rdekes m e 1 11 ii k e t : 
89—92 . á b r a ; g y ű r ű k e t , óriási karperecz kész l e t eke t 
(93. á b r a ) , l á n c z o c s k á k a t , c s e n g e t y ü k e t s. a. t. 

A t á r l ó b a n , hely s z ű k e miat t Ssszehalmoz-
v á k a l egvá l toza tosabb a l a k ú g y ű r ű k (94. és 95. á b r . ) ; 
sima és dudorodó vagy vése t ekke l e l l á to t t n y a k- Ó H 



97. á b r a . 90. á b r a . 

99. á b r a 
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karpereezek. 
Er u t ó b b i a k -
bé i , melyeket 
K i s s F e-
V s n c z ( A . 
Ki zk I I . kö t . 
13 1.1.) k a r i -
k : - p é n z e k , 
gy i n á n t be-
mi tatot t , n é -
h á n y é r d e k e ­
sebb p é l d á n y t 
mi tatunk be 
a 96 — 101. 
á b ák alatf . 

V s z e k r é -
»y 'ken k ö ­

rös k ö r ü l 

100. á b r a . 

:4L^\ít*WA«.' 



a g y a g - s ú l y o k vagy 
t ű z h e l y - d ú c z o k 
(102. és 103. ábr . ) ( A . É . 
'20 5.) b á n y a-k e m e n -
c z e darabok, egy hamv-

10°'- á b r a . 

veder-minta, h á ­
zikó a lakban, k ü ­
lönféle a l a k ú és 
h a s z n á l a t ú kiseb-
nagyobb cse rép­
e d é n y e k á l l a n a k . 
Nevozetes a 101. 
á b r a alatt köz lö t t 
edény , kezdetle­
ges r a j za iva l , - -
(Arcb . É r t . I I I . 
18) a hamv vedrü­
k ü l haszná l t k ü ­
lönféle " fazekak 

104. á b r a 
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a t ö r t e 1 i 
pusz t án t a l á l ­
ta kKÖrös mol-
le t t . T h u r z ó 
I g n á c z föld­
birtokos pedig 
a m. p. mú­
zeumnak a j á u -
dékoz ta . (Arch . 
É r t . I I . 290. 
I I I . 111 11.) 

11:5. á b . 

141. 

I I I . T E R E M . 

Barbarkori vastárgyak, római, egyptomi. etruriai, népván­
dorláskori tárgyak. 

I . sz ' k r é u y . A g e s* t e r é d i (Szabolcs no.) 
ö i r l ia lomban t a l á l t ak , u. m. : vaskard, k a r d h ü v o l y ezüs t 
v é g e , s a r k a n t y ú k (115. á b r a ) , ezüs t csat. (116. á b r a ) 
bron'.paizs - dudor (117. ábra ) ) b o r o s t y á n k ő - aiuulett 
(118. á b r a j . és agyag - medencze, (119. ábra , ) mely az 
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arezzói t á l a k h o z nagyon hasonlít.. (1. A n d i . É r t . I . 49. I . 
— Ala t t a van a b o n é i pusz t án (Pestui.) lelt koponya, 
ezüs t d i sz i tményck ós vas t á r g y a k . (Akad. É r t e . I I . z 8 l . 
— T o v á b b á a v e r o b i pusz tán ( F e h é r m e g y e ) talált, ko-

115. áb ra . 116. á b r a . 

117. áb ra . 

ponya.azon ezüs t lemezzel, mely valamikor a rajta vo l t 
t e n y é r n y i nyi last födte. F e l t ű n ő k m é g a v a s k e n -

g y e 1 e k, melyek — t a l á n az 
elsők az ismeretesek k ö z ü l —-
l ó h á t o n visszafordulva harczo ló 
keleti n é p e k r e utalnak. I l y e n é 
kot l egú jabban a s z o l y v a i 
halomban is t a l á l t a k . R i tka az 
aranyazott si-ak, melyet l l e i p á -

118. á b r a . lyon (Bihar tű.) t a l á l t a k . ( A k . 
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Evk. I X . 10. I.) Legalul vannak a v a s k ú t i (Bácsani . ) 
halmokban t a l á l t fakoporsók vaskapcsai, szegői és p á n t j a i . 

I I . s z e k r é n y . 

' Vas-kések, l ándza-
csúcsok kardok, n y i l -
heygek, (120. 121. 
á b r a ) ; f i b u l a (122. 
á b r a ) ; ol lók, szántó­
vasak, á s o k , s a r l ó , 
l á n c z o k , összehaj t ­
h a t ó t ábo r i szék. 

119. á b r a . 

120. áb ra . 121. áb r a . 

123. áb ra . 

122. á b r a . 
I I I . s z e k r é n y . 

R ó m a i k o r s ó k , £ c s é -
szék, m é c s e s e k 
(123 .áb r . ) és azokhoz 
való a g y a g m i n -
t á k. A mécsosek egy 
része , a fazekasok ne-



vei szerint, b i t ü r e n d b e u van f e l á l l í t va ; a több iek pedig 
azon alakok ós d i sz i tményck szerint, melyek rajtuk 
e lőfordulnak : emberi alakok vagy á l l a t - é s n ö v é n y -
o r szág i ak . 

I V . s z e k r é n y . R ó m a i m á z a a e d é n y e k . A 121. 
á b r a b e l i s á rgás , a másik (125. áb ra ) , m e l y b ő l több pé l ­
d á n y k o r ü l t napfényre , zöld, és egészen hasonló a m a i 
b u t y ó k á k h o z, úgy , hogy midőn az első p á l d á n y o -
kat bemutattam azt vé l ték , hogy t réfá lok. A m á z a s 
e d é n y e k e t , molyok az ó - b u d a i s í r o k b ó l muze­
umunkba k o r ü l t e k , Olaszhonban r i t k á b b a k n a k t a r t j ák 
míg m i egész sorozatot vagyunk k é p e s e k felmutatni . — 
Vannak m é g e s z e k r é n y b e n m á z a t l a n á l l a t k á k , m i n . 
t á k , csészék és kor sók , melyek a k ö v e t k e z ő szek rény ­
ben álló szü rke és s á rgás , egészen ujaknak tetsző 

12 4. á b r a . 
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V. s z e k r é n y . A r e z z o i vagy s a m i i 
(eddig h ibásan t e r r a s i g i 1 1 a t a) e d é n y e k ; köz ­
tük a csinos p a k s i (126. áb ra ) és s o m o g y i t á l , 

e g y é b t á l a c s k á k k a l ''127. á b r a ) , melyek töredékei 

126. áb ra . 

23. á b r a . 

az aquincumi h a t á r t bo-
r i t j ák , és mint ilyenek 
számos csinos dombor­
m ű v e t és fazekas-nevet 
tar tot tak fen s z á m u n k r a . 

Y I . s z e k r é u y . Bronz csö rgők , CsengetyŐk, 
csonteszközök , vas és bronz szorszámok, k u l ­
csok 128. és 129. áb ra ; szörcs ipesz 130. á b r . 
m é r l e g e k és sú lyok . Ezek közt l e g é r d e k e s b 
a négyszeg le t e s ó lomsúly gö rög felirattal ,mely 
U j - M o l d o v a v i d é k é n (Krassóm.) t a l á l t a ­

tott, F ü 1 e p p S á n d o r 
a j á n d é k a . — Az E Q V E I A S 
I s t e n s é g n e k tar tot t ( l . Acta 
Mus .Xat . 267. 1.) sú ly t M i t -
r o n i c z o u egy ku tbau 

129. á b r a . 
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t a l á l t á k . — A l n l van azon róma i sír tar­
ta lma, mely a budai D r a s c h e t ég l a ­
g y á r b a n felásatot t , és a tulajdonos á l ta l 
a m ú z e u m n a k á t e n g e d t e t e t t . É r d e k e s a 
k é t s z e r m e g h a j t h a t ó tábor i szék és a d í ­
szes ozüst lemezek, 1. A . k. 1 ^ . b . 101. I . 

V I I . s z e k r é n y . F é m t ü k r ö k , bé lyegek , 
viasszal bor í to t t feliratos falapok. (1. E rdy 
de tabulis coratis in Transi lvania repertis. 
Pest'1856 és Massmann : Libel lus aurarius 
etc.) Ezek e lő t t á l l a n a k a V ö r ö s p a -

131. t a k o n , az erdély i ő s b á n y á k b a n , t a l á l t 
á b r a . t á r g y a k . — Katonai e l b o c s á t v á n y i bronz­

lapok Vespasian, Tra ian és Antoninus 
Pius császárok tó l (69—161 K r . u.) ( I . M . 
A k . [ É v k . I X . 3. — H o r v á t I s t v á u ( : 
T u d . Gyű j t . 1833. I . 4 1 . 1.) — Feliratos 
t é g l a l a p o k e g y i k é n ABC, a m á s i ­
k o n : S E N E M 8 E V E R V M S E M P E R 
ESSE C O N D E C E T B E N E D E B E T 
ESSE P V E R O Q V I D I S C E T B E N E , 
a harmadikon pedig : T É R T I V S C A N -
D I D V S V I C T O R . 

V I I I . s z e k r é n y . R ó m a i bronz fo­
g a n t y ú k ; a p r ó t á l a c s k á k , ko r sók , ser-

132. á b r a . p e n y ő k , mécsesek , fibulák (133. 134.) 
á b r a . 

I X . s z e k r é n y . Bá lványok és á l l a t k á k szobrai 
b ronzból . O l o m t á b l á k M i t h r a s t i sz t e l e t é re (1. Cim 
M. N . 134. 1.) — J u p i t e r D o l i c h e n u s bronz 
lapjai , melyeket 1815-ben K ö in 1 ö d ö n (To lnám. 

H 
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t a l á l t a k , ( l . H o r v á t 
I s t v á n : Urgeschichte 
d e r S h v e n Pest 1844) 
— M i t h r a s r a 
vona tkozó kődombor-
m ü v e k . 

X . s z e k r é n y . 
Durva u t á n z o t t 

s zobrocskák ,mi lyenek 
133. á b r a . 134. áb r a . 

A q u i n c u m k ö r n y é k é n gyakran t a l á l t a t n a k . 
X I . s z e k r é n y . Ujabbkori u t á n z a t o k 

X I I . szek­
r é n y . 

R ó m a i szegle­
tes és korok 

fogantyiis 
ü v e g - edé ­
nyek, és leg­
a lu l , a X V - i k 

s z e k r é n y i g 
te r jedő bő ny í ­
lás u hasas 
odéuyek (135. 

áb ra . ) 
135. áb r a . 

X I I I . s z e k r é n y . Ü v e g e d é n y e k kis f i i l ekko l , hosz-
szu n y a k ú , széles aljú üvegcsék (130. á b r a ) c seppmérok . 

X I V . s z e k r é n y . C s é s z e f é l é k , hosszú n y a k ú 
i l l a t e d é n y k é k , melyek rendesen k ö u n y ü v e g e k-
u o k tartatnak (137. ábra . ) 



X V . s z e k r é n y . A h í rneves 
s z e g s z á r d i lehet darab­
j a i ; nagy négyszögű ü v e g 
ő s i t a r t a l m á v a l (bor m é z , 

olaj) . A g ö r ö g 
feliratos 

„ A K I B E T ö 
noiMENiniE 
ZH2AI2" i vó ­
csésze (vas 
diatretum), a 
m ú z e u m leg-
becscsb t á r ­
gyai közé 
tartozik (138. 

137. á b r a . áb r a . O l d a l n é -
á b r a 

138. á b r a . 

I 

159. áb r a . 

zete a czimlapon ál l . 
(1.139 áb ra . ) ( I . K u b i -
ny i Ágos ton Szegszár-
di rég i ségek . Pesten 
18ő7.)Bronz és kó'tár-
gyak. I v ó - p o h a r a k 
(140. 111. 142. á b r á k ) 
kis ü v e g e k pirosi tó-
val ; üveg , g y i i n i k , 
karpereczek stb. 

140. á b r a . 

< C T _ 

141. áb r a . 

X V I . s z e k r é n y . Pompejiben te­
áit különféle római t á r g y a k ; A l b ­

r e c h t főherczeg ö F e n s é g e a ján-
doka. 

X V I I . s z e k r é n y . E t r u r i a i 
e d é n y e k , bronz-alakok. A l a t t u k 
egyptomi m ű e m l é k e k , k ö b e vésve , 
sycomor fából faragva és festve; 
ugyanazon fából egy kopor só . 

142. á b r a . 
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X V I I I . s z e k r é n y . Egiptomi bá lványok , bronz-
kő- , agyag- és fából ; kö/. tük szép b ika, a p i s. — 
Scarabaeus>k, an iukt tok . — Gyormok-, i b i s -madá r és 
k rokod i l m ú m i á k . — A l ikos i r a tu kő -emlék lapok . Log-
bccs >sb o szek rénybon az E g y e d e n (Sopronm.) ta lá l t 
i b r i k és tál , mely miivészoti s zempon tbó l r i t k í t j a pár­
j á t . ( I . M . A k a d . É v k . 1. 154. 1.) 

A terem közepén álló t á m l a a s z t a l . I . o s z t á 1 y . 
Perzsa és ind h e n g o r p o c s é t n y o m ó k ; római 
g y ű r ű k donibor- és liomorvésotii k ö v e k k e l , azaz catno-
á k k a l és i n t a g l i ó k k a l . Figyelemre mél tó a k u n á-
g o t a i ( C s a n á d m e g y e ) aranyi -mez-lelet gö rög Í r á s ­
sal. E v v o l egy I . J u s t i n i á n f é l e V I C T O R I A A V G G G 
h á t l a p a aranyat is t a l á l t a k . (518 -527 . ) Követkoznok a 
n é p v á n d o r l á s i ko r szakbó l való arany és ozüs t 
kapcsok, fü lbeva lók (143. á b r a . ) 1. A . K. V I I . 180. 1-

í ibulák, g y ű r ű k és esocsobecsék . melye­
ket a franczia tudósok eddig m e r o-
v i n g-korszakuaknak tartot tak , mert 
Childeric k i r á ly s í r j ában is hasonló mü-
vozetd t á r g y a . , fordultak e l ő ; azonban mi ­
vel most az effélék m i n d e u ü t t t a l á l h a t ó k , 
morro a gó thok o lönyomnl tak , ozon olne-
vozéstól e l á l l t ak . A 2-dik o s z t á 1 y -
ban régi g y ü r ü k és gyü r i i kövek , l ánczok , 

143. áb r a . fü lbeva lók vanuak (113. á b r a ) , mellkap­
csok és g r á n á t o k k a l ékes csatok és e g y é b b d i sz i tmé-
nyek. Ezek közt első bolyon oml i tendö a novozotos-
b a k ó d i (Pest m.) kincs, mely b á r 3000 ftra becsiil-
totott, K u n s z t J ó z s o f kalocsai é r s o k á l ta l a n . 
m ú z e u m n a k a j ándékoz t a to t t . — A nagyobb n y a k l á n -
ozokat holy sziiko miat t nem adhatjuk, de a gyö-

9 

nyörü ind miivézetü k a r t e r 0 c z e k, (144. á b r a ) , 
melyek csavarral z á r a t n a k . A m e I 1 t íí k (145. 
áb ra ) , c s a t (1;C. á b r a ) , g y ü r ü k (147 

144 áb ra . 

á b r a ) f ü l b e v a l ó k ( l 18. és 149. á b r a ) r a j ­
zait , va lamint a Pi l inben t a l á l t k í g y ó k h o z igen ha­
sonló fejű l á n c i s z e m e k (150. áb ra ) ( I . Arch. É r t . I I I . 

4 
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128. I . 7. és 8. á b r a ) rajzait g y ö ­
n y ö r k ö d t e t é s ü l me l l éko l jük ( I . 
Arcb . M i t h . d. k. k. CC. 18GO. 103). 

A 3-dik o s z t á l y b a n róma i 
ezüst és zománczos t á r g y a k for­
dulnak e lő ; u . m. g y ü r ü k , karpere-
czek, (151. 152, 153. á b r a ) , igen 
csinos fibulák (154. áb ra ) , melyek 

legszebb jé t a g y i r m ó t i (Győr 
m ) h a t á r b a n a Duna p a r t j á n ta­
l á l t ák . — A 4-d ik o s z t á l y 
számos n a g y b e c s ű b o r o s t y á n -
k Ö t á rgybó l áll . melyek a szombat­

id 47. áb r a . 1+8. áb r a . 

145. á b r a . 

I V 

149. á b r a . 150. áb r a . 

151. áb r a . 

h e l y i s í r o k b ó l ide 
ke rü l t ek . Vannak i t t 
g y ö n g y ö k , g y ü r ü k , 
f a r a g v á n y o k és k i ­
sebb csésze - a l a k ú 
e d é n y k e is. A kü lön­
féle s z i n ü és a l a k ú 
üveg g y ö n g y f ü z é ­
rek 1. az (155.— 

163. á b r á k a t ) 
a szombathe­
l y i , ó -buda i 
és egyébb 
honi r ó m a i 
s í rokban ta­
l á l t a t t a k . 

152. á b r a . 
A s z ek rényokon kü lönfé le n a g y s á g ú és a l a k ú r ó-

m a i ház i edények á l l nak a g y a g b ó l (164—167.) á b r a . — 
X V I I . s z e k r é n y e n : e t r u r i a i d í s zedény (öblöny) 

4* 
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és ké t kisebb edény . A X V I I I . s z e k r é n y e n : Ri tka 
szépségű két kanop e d é n y , egiptomi i ra tu i m á v a l 
B i r ó Prokesch-Oston Anta l n a g y b e c s ű a jándoka . ) T ö b b 
k ő b ő l faragott egiptomi a l a k ú í rássa l s föl irat n é l k ü l . 

Az ablak előt t á l ló 
bronz kerekek, melyek 
E r d é l y b e n t a l á l t a t t a k 
Gróf E s z t e r h á z y 
M i h á 1 y, L a j o s és 
L á s z l ó t e s t v é r e k 
nagy le lkű a j á n d o k a . 
I l y e n bronzkereket a l ig 
bír m é g más k é t - h á r o m 
múzeum E u r ó p á b a n (1. 
Sitznngsbericht der ph. 
hist. Classo der k. k . 
Akad . in W i e n 1851). 

I V . T E R E M . 

Fegyvertár. 

I . f a l . I n d h a r c z b á r -

dok, p e r z s a ve tő tö rök , 

t ö r ö k ny i l ak , nyí l ­

vesszők, p u z d r á k . vas 

sodrouyingek, sodrony­

fe j t aka rók , (sisakok) 

kesz tyűk . Vörös alapra 

festett a r a u y r ó z s á k k a l 

106. á b r a . é k e s t ö rök bőrpa iz sok , 

kerek börpa izs és l á n d z s a , a közel n iu l t a b y s s i -

185. á b r a 
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n i a i h a d j á r a t b ó l . Különféle szinti kerek m e x i k ó i 
é s b é k a t e k n ő b ö l készül t a m e r i k a i paizs , 
a r a b paizs, otromb (rhinocerus) bő r re l bor i tva, és 
i n d s z á r n y a s paizs. Ezek a l a t t : ezüst , bá r sony , bő r 
Lüvelyii ke le t i és szerb k a r d i k ó k (handzsá r ) , t ö ­
rök , kardok. — T ö r ö k lő fogyverek és cserkesz puska. 

Az ablak mel le t t : l ó p a t k ó k , 
s a r k a n t y ú k , ( X I V — X V I I . 
s zázad ) . E z ü s t t e l k i r a k o t t 
e l e fán tcson t fejű n á d b o t . 
N a r v a l hal cson t jábó l 
faragot bot. F ö d o b o s i nád­
bot) melynek ezüs t gomb­
j á n v i r á g o k és lombozatok 
közö t t M a g y a r o r s z á g és Pest 
vá ros czimere, k ö v e t k e z ő 

167. á b r a . vése t t f ö l i r a t t a l : SZ. K I R . 

P E S T V Á R O S M A G Y A R P O L G Á R I Ö R H A D A 1844. 
I f . fa l . E z ü s t sodronying aranyozott cs i l lagokkal , 

s befoglalt k ö v e k k e l é k e s í t v e ; alatta : arannyal d ú s a n 
h ímze t t t ö rök nyereg, hozzá t a r tozó s oldalain aranyo­
zott kengyelvas és ezüst l ó sze r számrészekke l . E z ü s t 
alapon arannyal h ímze t t c só tá r . Aranyozott r é z l e m e ­
zekkel d ú s a n é k e s í t e t t vö rösbá r sony p e r z s a nyereg 
és ö l t ö n y . E ké t nyereg közö t t keleti dobok és csont­
ta l b o r í t o t t nyi r fanyerog, d o m b o r m ű a X V . századbó l . 
(Ezen r i t k a nyerget, melyhez hason ló t csak a mode-
nai g y ű j t e m é n y bir, k é t t á r s á v a l le i rva L a M . d . k k . 
CC. 186"). I . ) A l u l : sodrony csataingok is s a r k a n t y ú k 
( X V — X V I I T . század) . Az ablak me l l e t t : z a b i á k , l ó p a t -
k ó k , kengyelvasak. 

I I I . fa l . Aranyozott gombokkal ékes pánczé l é s 

sisak. ( X V I . száz.) T h u r z ó G y ö r g y n á d o r (1609— 
1618.) aranyozott sisakja. K ö z o p o t t : K e m é n y J á u o s 
erd. fejed. (1660—1662) v io la szinü bá r sony nye rge ,hozzá 
t a r t o z ó t ü r k i s z e k k e l s aranyozott ezüst gombokkal d ú s a n 
é k e s i t e t t l ó sze r szám r é s z e k k e l . Vörös b á r s o n y csó tá rok 
és á t t ö r t m u n k á v a l ékes , aranyozott ozüst lemezzel bor í ­
tot t vö rös bőr lószerszám mindke t t ő X V I . s z á z a d köze­
péről . — Apró k a g y l ó k k a l ékes i t e t t fekoto bő r lószer­
szám ; a l á b b : ezüst g y ö n g y h á z é k i t v é n y ü tarsolyok, 
l e g a l u l : vas sodrony csata-ingek, s a r k a n t y ú k . Az ablak 
mel le t t : z a b o l á k , kengyelvasak, különfé le időkbő l és 
többféle n e m z e t t ő l . 

I V . f a l . T á r o g a t ó k ; j o b b r ó l s ba l ró l b á r d o k , 
ba l t ák , fokosok, k ö z é p e i t : a ranynyal bimzett vö rös 
posztó c s ó t á r r a akasztott sisak és kerek paizs, melyen 
v á r o s e lő t t c sa t ázó lovas v i t ézek á b r á z o l t a t n a k (dombor­
m ű X V I . század) . Ez alat t aranynyal h í m z e t t zöld bá r ­

sony d o b t a k a r ó Pest 
megye czimerévol . Az 
egész falat r é g i ba l ­
t á k , f r a n c i s k á k , 

I 1 F ' W ' " " " " ! ( 1 6 8 . 123. áb ra ) foko-
168. á b r a . s u k , c s á k á n y o k s u g á r ­

sze rűen bor í t ják . Az alsó sorban l á tha tó fokosok közö t t 
jelesebbek : oziisttol k i r a k o t t vas fokos, á l l í t ó l ag B e t h . 
1 e n G á b o r erd. fejedéi . (1613—1629). B á r s o u y n y a l bo­
r í to t t nye lű vas fokos f. melynek botcsője fuvolát k é p e z . 

V . fa l . F e l ü l : f i lcsontból készül t kelet i m ü v e z e t ü 
k ü r t , t r o m b i t á k s k é t oldal t n y i l p u s k á k , ny í lves szők . 
Ezek a l a t t : b á r d o k k a l kö rü lve t t fapaizs, melynek fes­
tet t vászon bor í t ékán k o r o n á v a l födött M . be tű l á t h a t ó . 
J o b b r ó l és bal ról : b á r d o k , d á r d a - b á r d o k , l ándzsák és 
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j o g j e l v é n y ü l szolgái t nagy kardok és sodrony csata-
ingek. 

V I . f a l . Sisakok, pánczé lok , puska lakatok, c*ODt 
l ő p o r t a r t ó k ; g y ö n g y h á z z a l k i rako t t rövid p u s k á k , pisz­
tolyok. Cson t t á ' , gyöngyházza l , és zománezos ágygya l 
é k e s nagyobb p u s k á k X V I . század olejétöl , a legujabb-
k o r i g ; melyek közöt t jelesebbek : kerek szerszámú 
puska c s o u t á g y g y a l , és zománezos á g y a puska, mely 
ostromlott város s t u s á j á u a k végén I K be tűk és 1629. 
évszám lá tha tó . K ö z e p e t t : aranyozott ezüs t lemezekkel 
dúsan ékes i t e t t vörös bá r sony csó tá r ( X V I . száz. elejéről) 
és Pest megyo cz imorével é k e s z ö l d b á r s o n y d o b t a k a r ó , 
közbon filrsonttal bor í to t t nyirfa nyoreg német föl i ra t­
tal . A fal egyik végén vasöl töze t alatt gu l a sze rüeu 
fölállított s z é l p u s k á k ; a fal másik végén pedig szhJe 
lovag vasöl tözet s alatta tábor i v a s e d é n y ( X V I száz .vége) . 

V I I . fa l . Doniborék i tvényü ezüst l emezekbő l szer­
kezeit d i szmel lvé r t és v á l l t a k a r ó k . A l a t t a aranyozott 
franczia sas ó lomból . J o b b r ó l , bal ról v á r p u s k á k , a l b á n i 
p u s k á k és vadkan v a d á s z a t k o r h a s z n á l t d á r d á k . Ezek 
e l ő t t : ü v e g e s s z e k r é n y b e zá rva : Q F o 1 s é g e I . F e ­
r e n c z J ó z s o f á l t a l a j áudékozo t t , rubinnal , 8 ma-
ragddal és g y ö n g y g y e i dúsan ékes i te t t disz b u z o g á n y ; 
kész í t e t t ék : B ö h m és P o 1 i t z e r bécs i éksze részek 

> I I I . f a l . F e l ü l sisakok, p á n c z é l o k , nemez s ü v e ­
gek. Ezek a l a t t : k ö v e k k e l ékes egyenes és görbo kar­
dok, begyes tö rök , vadászkések X V I . század olojétöl a 
l egú jabb kor ig ; melyek közt, t öbbe t , ö n k é u y l e g a régi 
j e g y z é k e k n y o m á n mindenféle hiros embernek tu la jdon í ­
tot tak. K ö z e p e t t : Aranynya l dúsan h í m z e t t vö rös bá r ­
sony c só ' á r és ujabb kor i k é k posztó csó tá r k ö z b e n : 
f i lcsonttal bor í to t t nyirfa nyereg X V . századi d o m b o r m ű . 169. á b r a . 

A l u l : egyenes vas kardok X I V — X V I . 
száz. (169. ábra . ) A fal m i n d k é t végén 
lovag vasöl töze tok. 

I X . f a l . Fö lü l : M a g y a r o r s z á g 
cz imerévol é k e s u jabbkori csó tá r vö ­
rös posz tóból és ezüs t to l ékes lószer­
számrészek . Alább : bronz és vasfejű 
disz és csata buzogányok X V . század tó l 
az ujabb kor ig . K ö z e p e t t : Má tyás 
kirá ly t eme tés i ünnepé lyé re készü l t 
paizsnak m á s o l a t a ; az eredetit a pár i s i 
t ü z é r - m u z e u m b a u őrz ik . Kör i ra t a ez : 
„ A L M A D E I GENTTRIX M A R I A I N -
T E R P E L L A PRO R E G E M A T H I A " 
E paizs k ö r ü l : k ö v e k k e l ékes i t e t t . 
aranyozott oziist d i szbuzogányok . Leg-
alúl : egyenes kardok, begyes t ö r ö k . 
( X V I I — X V I I I . száz.) 

Nagyobb z á s z l ó k : I I . R á k ó c z y 
György erd. főjed. (1649—1660.) teme­
tési ü n n e p é l y é r e készül t vörös lolyem 
zászló, a csa lád czinierével , 1660. év­
s z á m m a l és la t in nyelvon i r t a lka lmi 
k ö l t e m é n y n y e l . lásd Cini. pag. 76. 

I I . Vörös selyem zászló, molynek 
ogyik o lda lán az A p a f i csa lád czi­
mere 1676. é v s z á m m a l ; a más ik olda­
lon pedig k o r o n á v a l födött gú l a e lő t t 
ágaskodó , jobb körmei köz t boros tyán 
ága t t a r t ó k e t t ő s farkú orosz lán „ P I E -
T A S CONSTANS E T F I R M A CORO-
N A T * k ö r i r a t t a l . Ezen zá sz lónak , 
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mely S E M R I N G E R M á t y á s nagy-szebeui k i r á ly ­
b í ró 1676-ik év m á j . 1-én tö r t én t megerös i t é so a l k a l m á ­
va l készül t , aranyozott c súcsá t a m. u. m ú z e u m n a k 
a j á n d é k o z t a Gr. K o m i s E m i l . (1. A . É . I I I . 80.1.) 

I I I . B a r i u s P é t e r t e m e t é s e ü n n e p é l y é r e ké ­
szül t zöld selyem zászló 1668. é v s z á m m a l ós la t in nyel­
ven i r t k ö l t e m é n y n y e l . 

I V . Vörös és fehér cs ikós vÁszonzászló, molynek 
egyik o lda l án : Col. P. ae D D . F. R. de F e l s ő V a d á s z 
a m á s i k oldalon : „ I U S T A M C A U S A M D E U S N O N D E -
R E L I N Q V E T . " 

V . Zöld solyem zász ló , molynek egyik o lda lán 
„ C U M A N I A E " föl i rat ta l a k u n s á g czimore Ibstve; a 
m á s i k oldalon p e d i g : FRANCISCUS C O R O N A T U S I N 
R E G E M H U N G Á R I Á É D I E 6 M E N S I S I U N I I 1792. 

V I . P e s t vá ros po lgár i ö r s e r e g é n e k fehér selyem 
zász ló ja M a g y a r o r s z á g cz imoréve l és folhökön ülő M á r i a 
e lő t t t é r d e l ő sz. I s t v á n k i rá ly festett a l a k j á v a l . 

Kisebb z á s z l ó k : 1. S z í n e h a g y o t t solyem zász ló , 
egyik o lda lán : C O M . I O A N . A K E M É N Y , fö l i r a t t a l ós 
E r d é l y cz imerévo l , melyet a n g y a l o k t ó l tar tot t szalag 
ö v e d z i : D O N A N O B I S P A C E M föl i ra t ta l 1661 évszám­
m a l ; a m á s i k oldalon : C O M . S. P. A M O N T E C U C U L I 
fö l i ra t t a l s a k é t fejti sas mel lén , paizsban : L . (Leopol* 
dus) be tü . 

2. Zöld selyem lovag zászló, az egyik oldalon 1655 
é v s z á m czimerrel, a m á s i k o n „ D E V S P R O V I D E B I T I N 
S I L E N T I O E T SPE" fö l i r a t t a l . 

3. K é k selyem lovag zászló, egyik o lda lán n y i l t 
s z á r n y ú sas, mel lén ausztriai czimor paizs ; a m á s i k o n : 
„ V I X H E R C V L E S " fő i i ra t o l v a s h a t ó . 

4. Kevés sé elrongyolt selyem zászló, ogyik o lda lán : 
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kardot t a r t ó ü lő oroszlán, „ANIMVS C V M R O B O R E 
M I X T V S " f ö l i r a t t a l ; a m á s i k o n ké t fe jű sas, mellén 
M a g y a r o r s z á g cz imerévol és C. V I . (CarolusVI. )bet ( lkkel . 

5. El rongyol t selyem zászló, ogyik o lda lán h ímze t t 
t á j k é p f ö l ö t t : „ P R O T E G E N T E T D E S T R V E N T " 
monda t t a l ; a másik oldalon ké t fe jű sas mel lén Ma­
g y a r o r s z á g cz imerpa izsáva l . 

6. Aranynya l és ezüs t te l himzott zász ló , egyik olda­
l á n é rsek i kalappal födött czimor ; a m á s i k o n kétfejű 
sas M a g y a r o r s z á g cz imerpa iz sáva l mol lóo . 

7. K é k selyem zászló, ogyik o lda lán sz. L á s z l ó ; a 
más ikon sz. Adalbert fostett a l a k j á v a l . 

8. Vörös selyem zászló sz. I s t v á n t é rde lő a l a k j á v a l 
festve. 

9. Aranyuya l h í m z e t t k é k selyem lovag zász ló , 
melynek egyik o l d a l á n : „ V E X I L L V M R E G 1 M I N I S 
H V S A R O R V M C O T T V S S T R I G O N I E N S I S " f ö l i r a t t a l ; 
a m á s i k o n : k o r o n á s fejű M á r i a j o b b j á b a n jogar , ba l ján 
kisdede, PRO R E L I G I O N E R E G E AC L E G E k ö r i r a t t a l . 

10. Zö ld selyem zászló, ogyik o lda lán M a g y a r o r s z á g 
és Pestmegye czimore ; a m á s i k o n : félhold h o m o r á b a n 
ál ló s i m á d k o z ó Már ia „ V I C T O R H A C D V C E R E D I B I S " 
fö l i ra t ta l . 

11 . S á r g a selyem zászló, egyik o lda lán : C O M I T A -
T V S S Z A L A D I E N S I S fö l i ra t ta l a megye czimere; a 
más ikon k o r o n á s és fény körös fojü M á r i a j o b b j á n kis­
dede s alatta : magyar és ausztriai czimerpaizs. 

12. F e h é r selyem zászló széle in vö rös , fekete és 
s á rga csucsszegél lyel ; az ogyik oldalán : „Gold und 
Silberarboiter" (?) fölírat , a m á s i k o n : „ F Ü R K A I S E R 
V N D V A T E R L A N D " föl i rat , 1797 é v s z á m m a l . 

18. El rongyol t fehér selyem sorezredi zászló k é t ­
fejű sassal és 1721 é v s z á m m a l . 
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A f e g y v e r t á r b a n ideiglenos kor lá tu l h a s z n á l t a t n a k . 
régi bronz- és v a s á g y u k , v á r p u s k a c s ö v e k , vas- és k ő 
g o l y ó k k a l k ö r ü l vett ujabb k o r i (1849.) m o z s á r furó. 

V . T E R E M . 
É k s z e r e k . 

I . s z e k r é n y . Keresztek ( lásd a bor í ték h á t l a p j á t 
é s 170. á b r á t ) és ezeket talapzatai a X I I I . — X V I . száza­

d i g ; k é z m o s á s i 
k o r s ó k (aquania-
n i l ák) t ö b b n y i r e 
á l l a t o k a l a k j á ­
ban. A 1 ó e m-
b e r f é l e maga 
n e m é b e n egye­
dül i ; t a l á l t á k Kas­
sa v i d í k é n vasú t i 
m u n k á l a t o k a l ­
k a l m á v a l . ( M . d. 
h . k. C C. 1867 
83. I.) Nagyon 
jeles mű a nő i föt 
á b r á z o l ó korsó (u. 

0 . 92.1.) valamint 
a X I I I . s zázadbe l i 
tá l (A. É r t . I . 21 . 
1. ) és az e lefánt­
c son tbó l készül t 
s z e k r é n y e k . 

A t á r l ó b a n 
vannak a N y i t -
r a - 1 v á i i k á n 

1 7 0 . T b r a . t a lá l t Constanti-

.'.1 

171. á b r a . 

á b r a . 

nos Monomachos 
f 1028) ko roná ­
j á n a k p á r a t l a n le­
mezei ( I . A . K . I I . 
67. 1. és M . d . k . 
k . C. C. 1867. 
85.) Honi m ű v é ­
sz e t ü n k m a r a d v á ­
nyai I I I . B é l a 
magyar k i r á ly és 
neje A n n a vagy 
Á g n e s teme­
tési j e l v é n y e i , 
ngymiut a ko-
r ó n á k (71 . 
á b r a a g y ü -
r ü k 172.) 173. 
á b r a ; a k i r á ly i ­
nak k ö v é b e oz 
van v é s v e : Á b ­
elul'ah ben M o -
hammed; a k a r d 
(,174. á b r a ) ; a j o-
g a r ( 1 7 5 . á b r a ) a 
s a r k a n t y ú k 

á h r a . (176.) áb ra , a k a ­
r ó k 177. á b r a melldisz (178 ábr . ) 
és a keresztes v á n d o r b o t (,179. 
á b r a ) (1 Magyar és E r d é l y o r s z á g 

k é p e k b e n . 1853-dik folyam 43 és 
k k . I I . , és Henszlmann Imre (.Székes-
F e h é r v á r i á sa t á sok e r e d m é n y e 205. 

173. á b r a 
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és kk . 11) — 
A 1 b o r t k i ­
rá ly s í r -k in­
cséből csak 
némely darab­
ka j u t o t t a 

m ú z e u m b a , 
melyeket csi-
n o s s s á g u k m i -
* t t mol léke­
l ü n k a (180— 
184. áb.) a l a t t : 
(1. Henszlmann 
m u n k á j á t 244. 
1.) Ugyanezen 
t á r lóban van­
nak még f i l -
csont (elefánt­
csont) farag­
v á n y o k , a fe­
h é r v á r i első 

bas i l i kának 
r akn iü (mo-
saik) darabjai, 
régi keresz­
tek. 
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I I . s z e k r é n y . Csonttal bo r í to t t e r e k l y e s z e k r é n y e k ; 
mellszobor aranyozott b ronzból , melyet mive l T r e n -
c s é n v á r o s a a j á n d é k o z ó a n . m ú z e u m n a k , C s á k 
Má té s z o b r á n a k f a r t ák (Cim. 49. — A . K . I I I . 105. 1.) 

fit. 

184. á b r a . 

mint. i lyén csakugyan á t is ment a magyar irodalom­
ban előforduló C s á k a r c z k é p e k r e . — Diszos M á r i a a 
kisdeddel ; k ive r t m u n k á j a ezüs t t á lak , csészék. s;b. 

A s z e k r é n y t á r l ó j á b a n : Üóth korszaki gyü­
rük . E g y h á z i p a l á s t - c s a t o k szentek alakjaival s 
a né lkü l . Ki-- , e le fánt -csont sz íneze t t o l t / i rkák ( r i t k á k ) . 
Elefánt-csont , f a r a g v á n y o k (diptychonok).Csont, és fafésiik. 
Marg i t szige'en ta lá l t korona ( M . d. CC. 1867. 99. 1.) 
g y ű r ű , arany byzanczi é rmek . Csatok, gombok, bog lá rok , 
k ö n y v t á b l á k szögle te i és csncsai. stb. 

I I I . s z e k r é n y . E g y h á z i k é s z l e t ; u . ró. Kelyhek, 
ogyik ezen felírással : * hic * est * ealix * novi * testa-
menti * in * moo * sangvino * 1. C im. 20. 1. — Egy 
viaticum-S7elencze a X l I I - d i k századból . M. d CC. 
1867. 97. á m p o l n á k , m o n s t r a n t i á k , füstölök. 

I V . s z e k r é n y . I m á d s á g o s k ö n y v e k . O l t á r k á k . 
G y e r t y a t a r t ó k kü lönfé le k o r s z a k b ó l . — Izrael i ta szer­
ta r t ás i ! kész le t . 

V . s z e k r é n y . P o h a r a k az akatholikusok urva-
csorá jához födelekkol és azok n é l k ü l ; köz tük egy ezen 
f e l í r á s s a l : E Z P O H A R A T * T S I N A L T A T I A * I N 
T I S Z T E L E T E R E G I E R Ö F I * G I E R G Y N E * ASSZO­
N Y O M * N * K * E * K * A * 1867. 

V I . S z e k r é n y . Aranyozott e züs t p o h a r a k, 
Órák , á l l í tó lag; Miksa és Rudolf c sászá rod tó l . Gién'getyütf. 
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V I I . s z e k r é n y . E z ü s t ivó poharak ; köz tők M i k e s 
Kehemen ( I I . R á k ó c z y Ferencz t i t ká ra ) aranyozott, ezüst 
pohara. Golyókon álló födéles k u p á k ; min t Baranyai 
(iái I s tván ' ; 1627-ből . — J ó s i k a G á b o r és Torma Anta lé 
1681-ből . sth. 

V I I I - S z e k r é u y . P o h a r a k . kancsók , ko r sók . 
köztök Zazvaroson F ó d o r Andrásé 1604-ból ; Apor I s tván 
és Farkas Susanna neveível d ísz í te t t 17<)4-bol. 

I X . S z e k r é n y . P o h a r a k á l la tok a l a k j á b a n ; 
pél i l : me Ive, teve, szarvas, kos, madár-férfi és nŐí a lakok. 
—He.gyi jegoczhí i l kész í t e t t ivószerek . C o c o s - d t ó h é j -
hó'i ezüst kelyhek, poharak, köz tök nevezetes az melyen 
ezt olvassuk : 8 Z I K 8 Z A I S Z A B Ó P É T E R N É 
1601. 

X . S z e k r é n y . í r ó e s z k ö z ö k e le fán tcson tbó l . Strt téz-
tojásból és tengeri cs igából ezüst e d é n y e k . 

X I . és X I I . S z e k r é n y . N e m e s fémií, t ö b b n y i r e 
k iver t munká jú gyümölcs - és k e n y é r t á l a k ; t á n y é r o k , csé­
szék, ezukor- és só t a r t ók . 

X I I I . S z e k r é n y . Spinette v a r r ó p á r n a alakban 
1617 é v s z á m m a l . Os t áb l a és a lakjai p o r e e U á n b ó l . Ele­
fánt, és m á s n e m ű e s o n t f a r a g v á n y o k . 

A t á r ló jában : különféle g y ű r ű k . Majo l ikák . Minia 
tnrek : 1. Leopold a r c z k é p e Viasz d o m h o r a r c z k é p e k , 
á l l í t ó l ag B á t h o r y Zsigmond és C h r i s t i e r n a 
arc .zképe i . T á n y é r o k . Boros tyánkő edények . 

X I V . S z e k r é n y . E g y h á z i és mythologiai elefánt 
csont f a r agványok . 

A t á r lóban : nemes fémből kész í t e t t asztali eszközök. 
X V . és X V I , S z e k r é n y : Renaissauce diszit-

inéuyek. Ház i eszközök : mozsarak, s zek rények , t á l a k , 
egyház i és házi s zükség re , kések , vi l lák, c s e n g e t y ü k . 
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A. T á r l ó . 1. oszt. G y ö n y ö r ű , t öbbny ivé olasz és 
n é m e t munká jú d i sz i tmények ; d r á g a k ö v e k k e l , gyön­
g y ö k k e l és zomáuczcza l ékes í tve U. m. csokrok, karpere-
czek, c.-atok, kerosztok, agrafi'ook, lovago lvasó mint 
n y a k l á n c z . B a k á c s T a m á s ész té ig , érsek (1197—1521) 
keresztje. Z á J I o 1 y a Izabe'la magy. k i r á l y n é gyön-
g y ö s övlánc/ .a , opá l snelldisze. — 2. oszt. Fü lbeva lók , 
k e r e s z t k é k , l ánczok , karpereczek, k o r o n k á k . — 3. oszt. 
Férfi ö l tönydisz : f o r gó t a r t ók , m e n t e k ö t ü k , ö v e k , ka-
pocsbog l á r ok . 4 . OSZÍ. Női disz. L á n c z o . s k á k , fftzÖ 
lemezek, karpereczek. Losoiiczi sír-lelet . E z ü s t fülbe 
va lók és da lmacz ia í ezüst ékszerek , csörgő p l éhékke l 
és é r m e k k e l . 

I I . T á r l ó . 1. oszt. E r d é l y i z c m á n c /, c /. :• I 
é k e s í t e t t ezüs t övek , csatok. 2 . OS/t. Szerb művésze t : 
O l t á r k á b , keresztek, l ánczok , övek, karpereczek, fülbe­
va lók , kapcsok, csészék. 3 . oszt. Ö v e k , karpereczek, 
l á n c z o k ; többnyi re külföldi , l'őlog olasz munka. 4. oszt. 
G y ü r ü k — I I . R á k ó c z y G y ö r g y erd. fejed, neje : 
B á t l i o r y Zsófiának fejdísze. H a j t ű k . E z ü s t ol ló. 
Ci ecsobce.-ék. Ujabb t á r g y a k : 8 e h o d e 1 n é. Norma-
sar lója . — A lánczhíd a l a p l e t é t e t e k r e ha szná l t ezüst 
v a k o 1 ó - k a n á I . — A budai honvéd zászlóalj 
zász lószen te lés ! ü n n e p é l y é n Ö F e l s é g e E r z s é b e t 
k i r á l y n é á l ta l haszná l t k a l a p á c s stb. 

V I . T E R E M . 

Régi bútorok, órák, képek stb. 

I . Ó r á k , önt v é n y e k , 1T o m o k és m íí v e z e t é s 
ó r á k , b r o n z ö n t v é n y e k . 

I J . s z e k r é n y e k . Tek i iöczhé j ja l , floreüczi n n n k ö -
ivekkel k i rakot t és sá -ga rcz é k i t v é n y n y e l diszositettek 
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I I I . k é p e k . S z a l m a s g y ö n g y h á z z a l k i r aka t i 
régi k é p e k , g o b e l i n , vászonra , fára festett 
k é p e k , 

I V . G y ü r ü k 6a P e c s é t u y o m ó k : l . szekr. i 

o s z t . aranyba, ezüs tbe vagy a befoglalt k ö b e vésett 
fe l i ra tokkal , c sa l ád i ezimcrokkel ékes g y ü r ü k I 
Areh. E r t . Á n y o s al i t t : köbe . ezüs tbe , a czé lba . 
('dómba rézbe véset t p e e s é t n y o m ú k, arany b u l ­
l á k , Esztergom város t régi peu étje 1 A. K . V I I . 18,8. 
I I . G5za k i rá ly kő pecsé tnyomója I . s z e k r . i oszt. Ezüst 
és réz g y ü r ü k alatt : ezüs tbe , aczé lba ós rézbe vése t t 
ha tóság i , tes tü le t i p e c s é t n y o m ó k , va lamin t az 18**/,B-ik 
M i n i s z t e r i u 111 n a k és h o n v é d e z r e d e k n e k. 
z á s z l ó a l j a k n a k s e g y é b kat mai h a t ó s á g o k pe­
csé tnyomói . I I . BZCkr. 1 oszt. E c y h á z i s zemé lyek , ha­
tóságok és szerzetek pecsé tnyomói ezüs tbe , aczé lba vagy 
rézbe vésve . I I . szekr. 2. o s z t . Külföldi t e s tü l e t ek , 
személyek, ezüs tbe , a czé lba vagy t é z b e vése t t pecsét­
jei alatt : b é l y e g e k . 

V. cz imerek. E terem h o r v á t és szerb zász lókka l 
vau k ö r ü l é k e . ü t v e s a falakon nemzet i ség i czimerek és 
T ö k ö 1 y I s t v á n ne j ének G y u 1 a f i M á r i á n a k 
ólom sir-lapja a csa ládi czimerek közé foglalva. Az ab­
lak elot*, oszlop á l l v á n y o n : J ó z s e f nádor hegyi j o -
geezbe vése t t me l lképe , zománezos eziht keretben 

V I I . T E K É M . 

V e g y e s e k . 

I . s z e k r . c s e r é i ) t á r g y a k , p a d o 1 a 11 é g-
I á k. Magyar é külföldi c s o r é p t á r g y a k u. m. Oblönyök , 
korsók , k u p á k , t á l ak , t á n y é r o k , t á l ezák . 1609-tÖl az 
ujabbkorig ; k ö z t ü k : E r d ü d y és Szécheny i c sa l ádok 
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névjegyéivel és czimereivel é k e s r ég i t á l ak . Dombor­
műves p a d o l a t t é g l á k . X I I I — X V . s z á z a d ; ezokröl 1. A 
in. orvu-ok ós t e rmésze tv izsgá lók pesti I X - d i k Magyar 
gyű lé sének m u n k á l a t i t . 1861. 851 . I-

Külön szekrénye i t , üveg alatt : I . Napóleon á l ló 
szobra — ezüs t filigrán mii — L i b a y S á m u volt. bosz-
t e r c z e b á n y a i ezüs tműves hé t évi f á r adozásának gyü 
möluae. 

I I . s zekr . K e l e t i c s e r é p t á r g y a k . Vörö 
és fehér sz inü keleti c s e r é p e d é n y e k , régi k á l y h a részük, 
t ég l ák . 

J11. szekr. Ü v e g t á r g y k. Üveg kelyhek, po­
harak, p a l a c k o k . Üvegre festett e sa lád -oz imerek , k é p e k . 

I V . s z e k r . C l i i n a i p o r c z e I 1 á n o k. Aranyo-
zott rézbe foglal t ehinai porc/ .ellá . i ké t Í róeszköz diszit-
ménynye l . F i s c h e r M ó r Veszprém megyei herendi 
g y á r á b a n készül t p á r a t l a n nagy poreze l lán tá l . 

V. s z e k r . T ö r ö k f é m e d é u y e k. T ö r ö k 
e d é n y e k rézből , czinböl . 

V I . s z e k r é n y . V a s l a k a 1 o k. k u l c s o k k é p e k . 
Vas lakatok, egy 1 197. évszámmal , kulcsok. Vas k é p , A 
s z e k r é n y mel le t t : Vas kép (kemoncze oldal) és színezet t 
ólom kép . Harang ( X V . száz . ) 

V I I . s z e k r é n y . Kéz edények czimerek, képek . Kéz. 
czin edények , g y e r t y a t a r t ó k , czimerek, k é p e k . X V I I -
századtól u jabbkor ig . 

V I I I . s z e k r é n y . Feslett k é p e k . J é z u s é le téből •— 
p ó k h á l ó r a festett képek , g y ö n g y - h á z b a vésett. é 3 

feketére edzett keleti tol iratod á b r á k . Festett és dombor 
műves k é p e k . 

I X . s z e k r é n y . I ' a f a r agványok . k é p e k . Fa faragva-
nyok ( X V I I . századtól a l egújabb kor ig . Keretbe foglal t 
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íéz d o m b o r m ű v e k . Befalazva t a l á l t c son tváz á l l k a p c á j a 
ké t lakattal . 

X . s z e k r é n y , i l i inze i t k é p e k . Kagy lókbó l én 
gya lu sz i l áukbó l szerkezeit k é p e k . 

A s z e k r é n y mel le t t : 1 aranyozott és festvénj ékke l 
ékos hárfa ; hajdan M a i i a A n t o n i e t t e k i ­
r á lyné tulajdona. 

Má t r ave robé ly i l e g r é g i e b b no a g y a r f ö 1 i r a-
t o s harang 1(105. é v s z á m m a l . 

X I . é s X I I . s z e k r é n y . K i r e festett és k ö r a k m ü 
képek . 

X I I I . s z e k r é n y . Kisebb s.obrok, mellszobrok; 
köböl , k ö b e faragott doi i ibor inüvek. 

A s z e k r é n y m e l l e t t : 1 rézniozsár köve tkező föl­
i ra t ta l : „ M A G N I F I C O D O M I N Ó A N D R E E BATOR1 
D E S O M L I O C A R D 1 N A L I E T P A T R I K C C L E S I E 
R O M A E A N N O 15*93 - - 2. T á v e s ő . Bém t á b o r n o k tu ­
lajdona volt . — . i . Z ngora : „ C O M E S 8 T E I T I A N L S 
T H Ö K Ö L I de Késmárk '* föl i rat tal . 

X I V . s z e k r é n y . 1. oszt. e h i n a i és j a p a n i 
t á r g y a k . — 2. o s z t . I n d t á r g y a k köböl , fából, rézből . 
É k s z e r e k és talkonra festett képek . 

I . Aranyozott l l í s z a s z t a l , melynek lapja különféle 
sz inü m á r v á n y koczkákbó l van szerkezve. Az asztalon 
aranyozott réz talapzaton lépdelő orosz án bronzszobor. 

I I . A s z t a l ; melynek l a p j á b a F r a n c z i a o r s z á g tér­
k é p e van vésve 1701. évszámmal . Az asztalon ü v e g e s 
t á r l ó b a n N e l s o n botja. 

I I I . A s z t a l , melynek l ap jába Olaszország té rképe 
vésve . Az asz ta lon: üveges t á r l ó b a n : ó rák és szolcn-
czék X V . századtó l a l egú jabb kor ig . Rendjelek. 

A s z e k r é n y e k e n : dombot' mel l képek m á r v á n y b ó l 

71 

fakeretbe foglalt ólom d o m b o r - k é p , szobrok, öb lönyök 
porcze l lánból , Mózes öt k ö n y v e , ( p a r á n y írás) . — T o l l ­
rajzok, 

A terem falait , a pesti g r á n á t o s nemze tő r ! vörös , 
fehérzöldszint i s a r a n y c s i p k é s szélű- és a p e s t i l o ­
v a s n e m z e t ő r ö k aranynyal dúsan h ímzet t feliéi-
selyem zászlója .- t o v á b b á az 1848/49. évi honvéd zász­
lóa l jak zászlói és zász lósza lagok ékes í t ik . 

A terem közepén 1848. évbon, magyar hölgyek 
kö l t ségén készül t K i s f a l u d y S á n d o r e m l é k e . 

V i i l . T E R E M . 
E terem és a folyósé egy rész.e j ö v ő r e ant ik 

g i p s z - ö n t v é n y e k r e lévén s z á n v a ; a je lenleg benne álló 
szobrászmii vek rész in t a k é p c s a r n o k b a fö lv i te tnek , r é ­
szint pedig : j e l esü l a számos kőkoporsó , s í rkő , fogad-
mány i o l tár , é rdekes mértföld m u t a t ó és folirásos tégla 
— róma i , valamint becses középkor i s í r emlékekből álló 
hazai - g y ű j t e m é n y ü n k díszí tésére r ende l t e tvék . Ezen 
osz tá ly azonban, moly ez idő szerént az épü l e t dísz-
homlokzata felül a főlépcső alatt foglalt, helyt, a nagy 
k ö z ö n i g számára jelenleg m é g meg nem n y i t h a t ó . 





A i g n e r Lajos 
Mnyf lcwMésc l i cn Pesten, yáczi - utcza 18, szám, 

(Nemzeti szálloda), 

int minden hiteles könyvárusnál kaphatók 
a k ö v e t k e z ő 

ArchaeolOgiai Értesí tő . Szerkeszti Dr. R ó m e r 
F l ó r i s, számos fametszvénynyel, 1. és 2. köt. 
fi frt., á harmadikból már 10 sz.-j.0tt k i ; egy-egy 
kötetre, azaz "24 ívre 3 í r t ta l lehet előfizetni. 

ArC-lliteOÍOgiaí közlemények. Szerkeszti Dr . 
l i ó m e r F 1 ó r i s. I—VIÍ. köt. Számos ábrával. 
27 ír t helyett 18 frt. 

A KakOliy. természetrajzi és régészeti vázlat. Dr . 
E ó m e r F 1 ó r i s t. ó 1. Ara 1 frt. 

(ty őri tör ténelmi és régészeti füzetek, R á t h 
K á r o l y és .Dr . E ó m e r F l ó r i s t ó l I I - — I V . 
kötet. Ábrákkal . Ára 12 fr t . 

Mürégészeti Kalauz. Dr. R ó m e r és H e n s z l -
m a n n t ó l . I . és I I . kötet. 400 fametszettel. 
Ára 2 frt 50 kr. 

Székesfehérvári - ásatások eredménye. Dr. 
H e n s z l m a n n I m r é t ő l . Számos ábráival, 
leszállítva 4 frt. 

Magyarországi régészeti emlékek. A pécsi 
székes-egyház-, irja Dr . H e n s z l m a n n Imre. 
1. kötet két részben. Ara 7 frt. 

A székelyföld leírása. B. O r b á n B a l á z s ­
tól. I . I I . I I I . ; fametszetekkel. Ára 1 1 frt. 
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